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OPTAHU3AIIMOHHBIM KOMUTET KOH®EPEHIIUU

I'openkun B. A. — mnpencenarens OpPraHUM3allMOHHOIO KOMMTETa, KaHAWIAT
MOJIMTUYECKUX HAYK, JOLEHT, 3acCiyKEHHbIH paOOTHUK KyJIbTypbl PecnyOnuku
Kpsim, pextop 'OY BO PK «KpbIMCKUIi YHUBEPCUTET KYJIbTYpbI, HCKYCCTB U
TypU3May

Mukutnnen A. FO. — 3amectutens npeacenaTenss OpraHu3allMOHHOIO KOMHTETA,
KaHauAaT (QUIOCOPCKUX HayK, JAOLEHT, MPOPEKTOp MO HayyHOU pabore u
uHpopmarmonnoi nonutuke ' bOY BO PK «KppiMckuil yHUBEpCUTET KYJIBTYPHI,
UCKYCCTB U TypHU3Ma»

Hopmanckasa A.B. — 3aBenyromas kadeapod ¢unocoduu, KyabTypOJOTHH U
MEXbs3bIKOBbIX KOoMMyHHKanuid ['BOY BO PK «KpbsimMckuii yHUBEpCHUTET
KyJbTYpbl, MCKYCCTB U TypuU3May», KaHAUAAT KYJbTYpOJOTWHU, JOLIEHT,
3aciykeHHbIM pab0THUK KyIbTYphl PecyOnuku Kpbim.

HaBbimoBa O.Il. — gouedt kadenpsl duwiocodun, KyJIbTypOJOTHH H
MexbsA3bIKOBbIX KoMMmyHHMKauuid ['BOY BO PK «KpbIMCkuil yHHBEpCHUTET
KyJbTYpPbl, HCKYCCTB U TYpU3Ma», KaHIUJAT (PUIOIOTUYECKUX HAYK, TOLEHT.

Yepeszoa M.IO. — gouent kadenpsl ¢umocodpun, KyIbTypOJOTHH H
Mexbsa3bIKOBbIX KoMMyHHMKauuid ['BOY BO PK «KpbIMCkuil yHHBEpCHUTET
KYJIbTYpbI, HICKyCCTB M TYPU3Ma», KaHAUJAT MEeIarornyecKuX HayK, JOLEHT.

IlectrakoBa E.C. — gnouenr xkadeapsr ¢duinocodpun, KyJbTYypOJIOTHU U
MEXbs3bIKOBbIX KOoMMyHHKanuid ['BOY BO PK «KpbsimMckuli yHUBEpCHUTET
KYJIbTYpbI, HICKYCCTB M TYpU3Ma», KaHIUJAT MeIaroruyeCKuX HayK, AOLEHT.



CEKPETAPUAT KOH®EPEHIINU

Bbopynos C. C. — cienrajucrt 1no yueOHO-MeToIn4eckoi padore I kateropuu Hay4HOTO
otaena 'bOY BO PK «KpbiMckuii yHUBEPCUTET KYJIbTYPbI, UCKYCCTB U TypU3May

Xamuayaaun J.J. — CHEIUaIUCT Mo y4eOHO-MeToanuyeckoil pabore I kateropuu
kadenpsl  ¢unmocopuu, KyJIbTypOJOTHUH U  MEXKbA3BIKOBBIX  KOMMYHHUKALUH
I'BOY BO PK «KpbIMCKHii yHUBEPCUTET KYJIbTYPbl, UCKYCCTB U TypHU3Ma»



INPUBETCTBEHHOE CJIOBO — I'openxkun Banepuii AnaroaseBny, pexrop 'bOY BO PK
«KpbIMCKHIT YHHBEPCUTET KyJIBTYPBI, HCKYCCTB M TYpH3Ma», KaHAWIAT MOJUTUYECKUX HAYK,
JOLEHT, 3aCITyKEHHBIH pabOTHUK KyIbTypbl PecriyOmuku Kpbim

IMPUBETCTBEHHOE CJIOBO — Hopmanckasi AH:kesia BUKTOpoBHA, 3aBeaytomas kadeapoit
¢dbunocouu, KyJIbTypoJOTUH U MEXBA3BIKOBBIX KoMMyHuKamuii ['BOY BO PK «Kpbsmvckuit
YHUBEPCUTET KYJIbTYpPbl, UCKYCCTB M TYpU3May, KAHAUAAT KYJIbTYPOJOTUH, TOIEHT, 3aCITy>KCHHBIN
paboTHHK KyIbTyphl Pecrryonmuku Kpeim

BUAEO-IIPUBETCTBUE «CRIMEA’S HEARTBEAT» — ctynentsl | Kypca HampaBieHHs
noAroToBku «Xopeorpaduueckoe uckycctso» ' 6OY BO PK «KpbeiMcknii yHUBEPCUTET KYJIBTYPHI,
HCKYCCTB U TYpPU3Ma»

BOKAJIbHASI KOMIIO3UIIUSI «TEHPUX TEWHE. JIOPEJIESI» — Muaam Boraana
AJlekceeBHA, MarucTpaHT | Kypca HanpaBieHus: TOAroToBku: «BokanbHoe uckycctBo» '6OY BO
PK «KpbIMCKHI1 YHUBEPCUTET KyJIbTYpPBbI, HCKYCCTB U TypU3Ma»

EVOLUTION OF CRIMEAN TATAR MUSIC (XVI-XX CENTURIES)

AouaaeB dnem TaupoBuu — acimpant, 1 kypc, [BOY BO PK «KpbIiMckuii yHUBEpCHUTET KYJIbTYPHI,
HCKYCCTB M TypusMay, T. Cumpepomnoins, PK, PO.

Hayunsiii pyxkoBoautens: [llecrakoBa Enena CepreeBHa, KaH[I. Me/l. HayK, IOLEHT.

ETHNO-POP AND FUSION: MODERN VOCALISTS REIMAGINING FOLK MELODIES
FOR THE 21ST CENTURY

ABaksiH ApmuHe ApamoBHa — ctylaeHT OV «bakanaBp», 2 kypc, [BOY BO PK «Kpbsmvckuit
YHUBEPCUTET KYJIbTYPBI, HCKYCCTB U Typuzman, T. Cumdeponoins, PK, PO.

Hayunsrit pykoBoautens: JlaBbinoBa Oxcana IlaBnoBHa, kaua. GUIION. HayK, TOLEHT.

DANCE AS A LIVING HISTORY: PRESERVING THE CULTURAL CODE OF RUSSIA’S
ETHNIC GROUPS

Anapymenko AHacracusi bopucoBHa — crynent OV «bakanasp», 1 xype, I'BOY BO PK
«KpBIMCKHIT YHUBEPCUTET KYJIbTYPhI, HCKYCCTB M Typu3May, T. Cumdpeponons, PK, PO.

Hayunsrit pykoBoautens: JlaBbinoBa Oxcana IlaBnoBHa, kaua. (GUIIoN. HayK, TOLEHT.

BEYOND ARGUMENTATION: LITERARY CITATIONS AS A BRIDGE FOR DIALOGUE
AMONG THE PEOPLES OF RUSSIA

Aprtiomnna Esrennst AnekceeBHa — ctyneHT OV «bakanasp», 1 kypc, TBOYBO PK «Kpbsmvmckuit
WH)XEHEPHO-TIearornueckuii yuusepcutet umenu ®essu Sxyodosay, r. Cumpeponomns, PK, PO.
Hayunsiii pykoBoautens: CerrapoBa Maiie [lepBuilieBHa, CTaplInii MpenoiaBaTeb.

VOICES OF MANY CULTURES IN ONE LANGUAGE

BoOpuneBa Anacracus AsiekceeBHa — ctyaeHT OY «bakanasp», 1 kype, ®I'BOY BO «/loneuxuit
roCyIapCTBEHHBIN Neaarorunyeckuii yausepcureT uMm. B. IllatanoBay, r. ['opioska, POD.

Hayuns1it pykoBoauTens: @unatoBa Buktopust AnekceeBHa, KaH . (pUIIOJ. HAYK, TOLEHT.

DEUTSCHE SPUR AUF DER KRIM: NATURFORSCHER PETER SIMON PALLAS
BbopmotroB Ousier UropeBuu — ctyaent OV «bakanaBp», 3 kypc, ' BOY BO PK «Kpbimckuit
YHHUBEPCHUTET KYJIbTYPBI, UCKYCCTB U TypusMay, I. Cumpeponons, PK, PO.

Hayunsiii pykoBoautens: UepesoBa Mapesana BrnanumupoBHa, KaH/. nej. HAyK, JOLCHT.



LOCALIZATION AND TRANSLATION: STRATEGIES FOR ADAPTATION OF
CULTURAL CONCEPTS OF THE RUSSIAN PEOPLES FOR WESTERN AUDIENCES
TI'onoBaueBa Esena AnaronbeBHa — cryaeHT OY «bakanaspy, 2 kypc, 'BOY BO «Xepconckuit
rOCyIapCTBEHHBIN M€IArOru4eCcKiuii yHUBEpCUTET», I'. XepcoH, PD.

Hayunsrit pykoBoauTens: bannypko 3unauna BanepueBHa, kaH1. pHUIION. HAYK, JOLEHT.

THE REGULATION OF MERCENARISM UNDER INTERNATIONAL LAW

I'onoxoB Cemen IlerpoBuy — kypcanT, 1 kypc, Boennslii yauBepcurer MUHHCTEPCTBA 0OOPOHBI
uM. Kus3s Anekcanapa Hesckoro, Mocksa, PO.

Hayunsrii pykoBoautens: JInutesik Onecs BanepreBHa, kana. Guiion. HayK, JOLCHT.

REGIONAL CUISINES AS A TOOL FOR INTERCULTURAL UNDERSTANDING: THE
TASTE OF CRIMEA IS MORE THAN A CHEBUREK

I'opanenko dapesi AnexcanapoBHa — cryaeHT OV «bakanaBp», 1 kypc, I'BOY BO PK
«KpBIMCKHIT YHUBEPCUTET KYJIBTYPhI, HCKYCCTB M Typu3May, T. Cumpeponons, PK, PO.

Hayunsrit pykoBoautens: JlaBbinoBa Oxcana IlaBnoBHa, kaua. GUIIoON. HayK, TOLEHT.

EXHIBITION SPACE AS A ZONE OF |INTERCULTURAL DIALOGUE:
REPRESENTATION OF THE CULTURES OF THE PEOPLES OF RUSSIA IN ART &
SCIENCE

I'opronoBa Enm3zaBera MakcumoBHa — ctygeHT OY «Maructparypay, 2 kype, HUY «uctutyT
TOYHON MEXaHUKHU U ONTUKW», . CankT-IletepOypr, PO.

Hayunsiii pykoBoaurens: I'opnanoBa Kcenust CepreeBHa, mpenoaaBatesb.

URUMS AND RUMEIS: AN ETHNIC PHENOMENON IN THE CRIMEAN LAND

Nu Hwuxura CepreeBuu — crygaeHT OV «bakanaBp», 2 kypc, ®I'AOY BO «Kpbimckuil
denepanpablil yHUBepcuTeT uM. B.M.BepHaackoroy, r. Cumdepornons, PK, PO.

Hayunsiii pykoBoautens: Paguenko TarbsiHa AHaTOJIBEBHA, CTAPIIAN MPENOIABATENb.

RETHINKING THE NIVKH CULTURE IN CONTEMPORARY ART IN SAKHALIN
Kukrtes Anapeii Cepreesuu — ctynent OY «bakanaBp», 1 kypc, ®I'BOY BO «Poccuiickas
aKaJieMuss HapOJHOTO XO3SHUCTBA W TOCYyIapcTBEHHOW ciyxObl mpu I[lpesumente Poccuiickoit
®enepauun», r. Mocksa, PO.

Hayunsiii pykoBoautens: I'oasesa FOnus UropesHa, npenojaBaTeb.

KEEPERS OF THE SIBERIAN LABYRINTH: A JOURNEY INTO THE WORLD OF
EVENKI TAIGA

Ky3bmuna JBesmna Hukosnaesna — ctyaent OV «bakanaBpy, 1 kypc, DI'BOY BO «Poccuiickas
aKaJeMusl HapOJHOTO XO3AHCTBAa M TOCYJapCTBEHHOH ciyxObl mpu Ilpesunenre Poccuiickoit
®denepauun», r. Mocksa, PO.

Hayunsrit pykoBoauTens: Cubunéna Jlrogmuna HukonaesHa, kanz. Guion. HayK.

THE IMAGE OF THE “LITTLE MAN” IN AMERICAN AND RUSSIAN LITERATURE:
FROM O.HENRY TO N.V.GOGOL

Kyprymepoa Hamie IckengepoBHa — cryneHtr OY «bakanaBp», 4 kypc, TBOYBO PK
«KppiMckuii  MHXXEHepHO-Tiefarorndeckuid  ynusepcuter umenn @es3u  SkyOoBay, T.
Cumdepomnons, PK, PO

Hayunsrit pykoBoautens: Tynyn Dnb3apa Pedarosna, kana. ¢puiion. HayK, JOLEHT



FOLKLORE IN THE DIGITAL AGE: USING TECHNOLOGY TO SAFEGUARD
INTAGIBLE HERITAGE

Ky3snenosa Kpuncruna AngpeeBna — ctyneHt OV «bakanaspy, 1 kypc, 'BOY BO PK «Kpbivmckuit
YHUBEPCUTET KYJIbTYPbI, HCKYCCTB U Typuzman, T. Cumdeponoins, PK, PO.

Hayunsrit pykoBoautens: JlaBbinoBa Oxcana IlaBnoBHa, kaua. GUIoN. HayK, TOLEHT.

FROM TRANSLATION TO UNDERSTANDING: THE ROLE OF LINGUISTICS IN THE
CULTURAL DIALOGUE OF RUSSIA’S PEOPLES

MamonToB Mapk Anexkcanaposuy — ctyaeHT OY «Maructpy, 2 kype, PI'bOY BO «/loneuxuit
roCyIapCTBEHHBIN Neaarorunyeckuii yausepcureT um. B. IllatanoBay, r. ['opioska, POD.

Hayunsrit pykoBoauTens: MBaxnenko Mapuna HukonaeBHa, kaH/. puiios. HayK, JOIEHT.

PROJECT OF THE DEPARTMENT OF LANGUAGES AND CULTURES OF THE CIS
AND NEAR ABROAD COUNTRIES OF THE INSTITUTE OF WORLD ECONOMY AND
INTERNATIONAL RELATIONS OF THE MOSCOW STATE LINGUISTIC UNIVERSITY
TO TRANSLATE NATIONAL FAIRY TALES FROM THE LANGUAGES OF THE CIS
AND NEAR ABROAD COUNTRIES INTO THE LANGUAGES OF THE PEOPLES OF
RUSSIA AND FROM THE LANGUAGES OF THE PEOPLES OF RUSSIA INTO THE
LANGUAGES OF THE CIS AND NEAR ABROAD COUNTRIES

MeancoexkoBa JdubgaHa — acnupanT, 2 kypc, PI'BOY BO «MockoBckuil rocynapcTBEHHBIN
JIMHTBUCTUYECKUN YHUBEPCUTET», I. MockBa, PD

Hayunsrit pykoBoautens: Xynxaunesa JKenumryn CamatoBHa, KaHA. (PUIION. HAYK, TOLEHT.

DEUTSCHE SPUS AUF DER KRIM: DEUTSCHE EINWANDERER

Munam bornana AusekceeBHa — crygeHT OY «Maructparypa», 1 kypc, ['bOY BO PK
«KpBpIMCKHI YHUBEPCUTET KYJIbTYPbI, HCKYCCTB U Typu3May, T. Cumdepomnois, PK, PO.

Hayunsiii pykoBoautens: UepesoBa Mapesana BrnanumupoBHa, KaH/. €. HAyK, JOLCHT.

THE SOUL OF RUSSIA IN MOVEMENTS: TRADITIONAL DANCES OF ITS PEOPLE
OmypoOexoBa Cammpa IloxkupoBna — crtyaent OV «bakamaBp», 1 kypc, ®I'BOY BO
«Poccuiickas akaneMuss HApPOIHOTO XO3SHCTBAa M TOCYIJapCTBEHHOU ciykObl mipu I[lpesmmente
Poccuiickoit deneparun», r. Mocksa, PO.

Hayunslii pykoBogutens: SkoBieBa TaTbsiHa OsieroBHa, IpenoaaBaresb.

TRADITIONAL PATTERNS IN MODERN DESIGN: THE EVOLUTION OF ETHNIC
MOTIFS

IInanomora lnana EerenbeBna, Kiokosa /lapes ButraaseBna — ctynentsl OV «bakanaspy, 1
kypc, [ BOYBO PK «KpbeIMCKHii yHUBEPCUTET KYIbTYpPbI, HCKYCCTB U Typu3Man, T. CuMdepomnob,
PK, PO.

Hayunslii pykoBoautens: [{aBeigoBa Okcana [TaBnoBHa, kaHA. QuII0. HAYK, TOIICHT.

MORE THAN NEIGHBORS: THE ART OF LIVING TOGETHER IN RUSSIA

IInkap Mapuna Hukonaesna — crynent OV «bakanasp», 1 kypc, [BOYBO PK «Kpbmmckuit
WH)XEHEPHO-TIeIarorTnYecKkuii yaupepcuteT nMenn des3u SkyboBay, r. Cumdepomnoins, PK, PD.
Hayunslii pykoBogutens: CerrapoBa Maiie [lepBullieBHa, cTaplnil NpernoiaBaTeb.



RUSSIAN REGIONAL SYMBOLS AS MEDIATORS IN INTERCULTURAL DIALOGUE
(BASED ON TERIBERKA CASE STUDY)

IToranosa Mapusi AnexcanapoBHa — ctyaeHT OV «bakanaspy, 2 kype, PI'BOY BO «Poccuiickas
aKaJieMUuss HapOJHOTO XO3SHUCTBA W TOCYyIapcTBEHHOW ciyxObl mpu Ilpesumente Poccuiickoit
®enepauun», r. Mocksa, PO.

Hayunslii pykoBoautenb: OpioBa Tarbsina AjekcanapoBHa, KaH . (GUII0J. HAYK, TOIEHT.

TOPONYMY OF CRIMEA: LANGUAGE AS A MAP OF THE PEOPLES' MEMORY
Pomannmuna Hanexna ButanseBHa — oOyuatomasicst 1 kypca, TaBpuueckuit komwtemx PILAOY
BO «KpsiMckuii dhenepanbabiii yauepcuteT uM. B.M.Bepnanckoroy, r. Cumpeponoins, PK, PO.
Hayunsrit pykoBoautens: benenskas EBa PobepToBHa, mpenoiaBaTens.

DIE MENNONITEN

Putrrep Enena CepreeBHa — crynent OV «Cneumamurer», 2 kype, ®I'BOY BO «Cankr-
[lerepOyprckasi rocynapcTBeHHasl XyJ0KECTBEHHO-TPOMBILIUICHHAs akajgemMuss umeHu A.JL
[ turnunay, r. Cankr-Ilerepoypr, PO.

Hayunsiii pykoBoautens: ApxunoBa Upruna BnaguMupoBHa, KaH. el. HayK, TOLEHT.

RUSSIAN LANGUAGE AS A BRIDGE: THE ROLE OF LANGUAGE IN THE DIALOGUE
PF CULTURES IN RUSSIA

Ps6oB Aprém MakcumoBuu — crygaeHT OV «bakamaBp», 1 kype, ®I'BOY BO «Poccuiickas
aKaJeMus HapOJHOTO XO3AWCTBAa M TOCYJapcTBeHHOH ciyxObl mpu Ilpesunenre Poccuiickoit
®denepanun», r. Mocksa, PO.

Hayunslii pykoBogutens: SkoBieBa TaTbsiHa OsieroBHa, IpenoiaBaresb.

NEOLOGISMS AS CULTURAL BRIDGES: HOW ENGLISH WORD FORMATION
REFLECTS AND SHAPES CROSS-CULTURAL UNDERSTANDING

CamoiisioBa Auekcanapa Cepreesna — crtyaeHt OV «bakamaBp», 4 xypc, [BOYBO PK
«KppiMckuli  MHXXEHepHO-Tlefarorndeckuid  ynusepcuter umenn @es3u  SkyOoBay, T.
Cumdepomnons, PK, PO

Hayunsrit pykoBoautens: Tymyn Dnb3apa PedaroBna, kaHa. Gpuiiosn. HaykK, JOLUEHT.

THE VISUAL LANGUAGE OF THEATRE: INTEGRATING ETHNIC SCENOGRAPHY
AND COSTUMES INTO MODERN PERFORMANCE

CnaBoBa Eimsasera /ImutpmeBHa — cryneHt OY «Cneumamucr», 1 xypc, ITBOYBO PK
«KpBIMCKHIT YHUBEPCUTET KYJIbTYPhI, HCKYCCTB M Typu3May, T. Cumpeponons, PK, PO.

Hayunsrit pykoBoautens: JlaBbinoBa Oxcana IlaBioBHa, kKaHA. GUIION. HAYK, TOLIEHT.

UNITY IN DIVERSITY: ARCHITECTURE AS A FORM OF CULTURAL DIALOGUE
TapabueBa Exarepuna AuexkcanapoBHa — ctyineHt OY «bakamaBp», 1 kypc, ®I'BOY BO
«Cankr-IlerepOyprckas rocy1apcTBEHHAS Xy 105KECTBEHHO-TIPOMBILIUIEHHAs akageMust umeHu A.JL.
[turnumay, r. Cankr-IlerepOypr, PO.

Hayunslii pykoBogutens: Apxunosa Mpuna BnaauMupoBHa, KaH[. €. HAYK, JOLEHT.

RUSSIAN CULTURAL TRADITIONS IN MODERN CARTOONS

TuxonoB Makcum BaammmupoBnu — kypcant OV «bakanasp», 1 kypc, PI'KOY «Kprimckuii
¢bunuan Kpacnonapckoro yausepcurera MBJ[ Poccuny, r. Cumdepomnons, PK, PD.

Hayunsrit pykoBoauTens: CkpunuunukoBa Hatanes CepreeBHa, Kaua. GHIION. HAyK, TOLEHT.



THE IMPERIAL DIMENSION OF NORDICISM IN EARLY XIXTH CENTURY BRITISH
CULTURE

XaMuay/uImH IMHUIb IAyapAoBHY — acnupadT, 1 kypc, [BOY BO PK «KpeiMckuil yHuBepcurer
KYJbTYPBI, ICKYCCTB U TypusMay, . Cumdeponoins, PK, PO.

Hayunsii pyxkoBogutens: [llectakoBa Enena CepreeBHa, kaHz. Nell. HayK, JOLEHT.

ORNAMENT AS A GENETIC CODE: IVAN BILIBIN’S VISUAL LANGUAGE AND THE
PRESERVATION OF RUSSIAN CULTURAL IDENTITY

Yepeskoa [lapuna Cepreesna — cryaeHt OY «bakanasp», 1 xypc, ®I'bOY BO «/lonenxuit
roCyIapCTBEHHBIN Neaarorunyeckuii yausepcureT um. B. IllatanoBay, r. ['opioska, POD.

Hayunsrit pykoBoauTens: @unatoBa Buktopust AnekceeBHa, KaH[. (U0, HAYK, TOLEHT.

PROSPECTS FOR THE DEVELOPMENT OF RELIGIOUS TOURISM

Yepuura Unba AgaekcangpoBuu — cryneHT OV «Maructparypa», 1 kypc, ®I'AOY BO
«Kpwevckuii henepanpabiii yauepcuteT uM. B.M.Beprnanckoroy», r. Cumpeponons, PK, PO.
Hayunsii pyxoBogutens: [llectakoBa Enena CepreeBHa, kaHz. Nell. HayK, JOLEHT.

RICHARD BACH'S IDEA AND THE "BIRD SOUL" MOTIF IN RUSSIAN FOLK TALES
HItudrok Hanexna AuexkcanapoBHa — cryaeHT OV «bakamaBp», 2 kypc, TBOYBO PK
«KppiMckuli  MHXXEHepHO-Tlefarorndeckuid  ynusepcuter umenn @es3u  SkyOoay, T.
Cumdepomnons, PK, PO

Hayunsrit pykoBoautens: Tymyn Dnb3apa PedaroBna, kaHa. Gpuiiosn. HaykK, JOLUEHT.

OVERCOMING BARRIERS: CROSS-CULTURAL COMMUNICATION IN A
MULTILINGUAL HEALTHCARE ENVIRONMENT

AodxenueBa Ap3bl JxxadepoBna — obyuaromuiics [AOY CIIO PK «KpbiMckuii MeTUIIMHCKAN
KoJute Ky, T. Cumdepomnons, PK, PO.

Hayunsiit pykoBoautens: babuna Jlronmuna AHzpeeBHa, pernoaaBaTelib

TRANSLATING THE "THEORY OF GESTURE'": LINGUISTIC REPRESENTATION OF
NON-VERBAL COMMUNICATION IN ALEKSEY TOLSTOY’S "THE ROAD TO
CALVARY"

Aoudynaea Codus BaagummpoBHa — ctyaent OV «Maructp», 2 kypc, '[BOYBO PK
«KppiMckuli  MHXXEHepHO-Tienarorndeckuii  ynusepcuter umenn @es3u  SkyOoBay, T.
Cumdepomnons, PK, PO.

Hayunsrit pykoBoauTens: TaiimazoBa Jlenue JlenmapoBHa, KaHA. GUIION. HAYK, TOLICHT.

THE LANGUAGE OF SOCIAL MEDIA: HOW CRIMEAN BLOGGERS USE ENGLISH
TO ENGAGE AUDIENCES

Axonan Mapuam CamsenoBHa — ctygeHT OY «bakanaBpy», 1 kypc, [ BOYBO PK «Kpsimckuit
WH)XEHEPHO-TIeAarornueckuii yausepcutet umenu ®essu Sxyodosay, r. Cumpeponons, PK, PO.
Hayunslii pykoBoautens: AGxenuena Jlnana ApceHOBHA, CTapIINi PEToaBaTeb.

BEYOND THE COASTLINE: EXPLORING THE CULTURAL AND NATURAL
DIVERSITY OF CRIMEA

AusekceeB Ajiekcanap AsnekceeBud — ctyaeHT OV «bakanaBpy, 1 kypc, TBOYBO PK «Kpbsimckunit
WH)XEHEPHO-TIeAarornueckuii yuusepcutet umenu ®essu Sxyodosay, r. Cumpeponomns, PK, PO.
Hayunslii pykoBoautens: AGxenueBa Jlnana ApceHOBHA, CTapIIUil IPETIOaBaTEeb.



WEEDING TRADITIONS COMPARED: CRIMEAN TATAR RITUALS AND ANGLO-
AMERICAN CUSTOMS

Aman Anacracus BurtanbeBHa — ctyneHT OV «bakanasp», 1 kypc, [BOYBO PK «Kpsimckuit
WH)XEHEPHO-TIeIarorTnYecKkuii yaupepcuteT nMenn des3u SkyboBay, r. Cumdepomnoins, PK, PD.
Hayunsrit pykoBoauTens: AGxenuena /lnana ApceHOBHa, CTapIIUil PeroiaBaTeb.

A LITERARY TEXT AS AN ETHNOPSYCHOLOGICAL PHENOMENON: THE
REPRESENTATION OF "I" AND "WE" IN D. TARTT'S NOVEL AND THE FOLKLORE
OF THE PEOPLES OF RUSSIA

AnueBa Cabupa ApcenHoBHa — ctygeHT OY «Maructp», 2 xypc, [BOYBO PK «Kpsimckuit
WH)XEHEPHO-TIearornueckuii yausepcutet umenu ®essu Sxyodosay, r. Cumpeponomns, PK, PO.
Hayunslii pykoBoautens: Tymyn Dnb3apa PedaToBHa, kaHa. U0, HAYK, TOIEHT.

THE IMAGE OF CRIMEA IN THE MIRROR OF WORLD LITERATURE

AnueBa ImuHe PycremoBHa — cryneHt OV «bakamasp», 2 kypc, [BOYBO PK «Kpbimckuit
WH)XEHEPHO-TIearornueckuil yausepcutet umenu ®essu Sxyodosay, r. Cumpeponomns, PK, PO.
Hayunslii pykoBoautens: AGxenuena Jlnana ApceHOBHA, CTapIINi PEToaBaTeb.

LANGUAGE AND CULTURE IN MILITARY TRAINING: BUILDING MUTUAL
UNDERSTANDING AMONG CADETS OF DIFFERENT NATIONALITIES

Amun3zona Hucopu Auox — xypcanr, 2 kypc, Boennsiii yaupepcurer MuHHUCTEPCTBA OOOPOHBI UM.
Kus3s Anexcangpa Hesckoro, Mocksa, POD.

Hayunsrii pykoBoautens: JIutesik Onecst BanepseBHa, kana. Guiion. HayK, AOLCHT.

ON THE ISSUE OF CHANGING THE ALPHABET IN THE TURKIC LANGUAGES OF
RUSSIA IN THE CONTEXT OF POLITICAL AND CULTURAL CONFLICT

AnncumoBa Mapusi HukosaeBna — crygent OV «Maructpy, 2 kypc, ®I'BOY BO «/lonenxnit
roCyIapCTBEHHBIN Neaarorunyeckuii yausepcureT um. B. IllatanoBay, r. ['opioska, POD.

Hayunsrit pykoBoautens: Pemerapoa Upuna BragumupoBHa, kaua. GUIION. HayK, TOLEHT.

CULTURAL MEMORY IN A MODERN MILITARY-PATRIOTIC FILM

bypakoB [Amutpuii AnexkceeBu4 — kypcant OY «bakanaBp», 2 kypc, ®PI'KOY «Kpbsimckuil
¢wmman Kpacanomapckoro ynusepcurera MBJl Poccuny, r. Cumdeponons, PK, PO.

Hayunsrii pykoBoautens: Ckpunnunukoa Hatanbst CepreeBHa, KaH. GUI0J. HAYK, TOIEHT.

SAFEGUARDING MOVEMENT: CURRENT EFFORTS TO PRESERVE TRADITIONAL
CRIMEAN TATAR DANCE

BaanoBa Jumna PacumoBHa — ctyneHT OV «bakanasp», 2 kypc, [BOYBO PK «Kpsimckuii
MH)XEHEPHO-TIearornueckuii yausepcutet umenu ®essu Sxyodosay, r. Cumpeponomns, PK, PO.
Hayunslii pykoBoautens: AGxenuena Jlnana ApceHOBHA, CTapIINi PEToaBaTeb.

HOLIDAY AS A MECHANISM FOR PRESERVING ETHNO-CULTURAL IDENTITY IN
CRIMEA

Boponsinckunit Makcum IlaBiaoBnu — xypcant OV «bakanaspy», 2 kypc, ®PI'KOY «Kpbsmvmckuit
¢unuan Kpacnonapckoro yausepcurera MBJ[ Poccuny, r. Cumdepomnons, PK, PD.

Hayunsrit pykoBoautens: Ckpunnunukoa Hatanest CepreeBHa, KaHI. (pUIOJ. HAyK, JOLEHT.



THE ROLE OF A TRANSLATOR IN UNITING CULTURES OF PEOPLES OF THE
RUSSIAN FEDERATION

Bocrpenosa Exatepmna AnatoabeBHa — cryneHT OY «bakanasp», 3 kypc, ®I'bBOY BO
«JloHe1KHi1 rocy1apCcTBEHHbIN Niegarorndeckuii yausepcuret uM. B. [llatanosay, r. ['opioska, PO.
Hayunsrii pykoBoauTens: BoctpenioBa Bukropust AnekcanapoBHa, Kaua. GUIION. HAYK, TOLEHT.

CRIMEA: A LAND THAT GIVES BIRTH TO LEGENDS

I'osoBuenko Mapuna BaamumupoBHa — ctyneHt OY «bakamasp», 1 kypc, [BOYBO PK
«KppiMckuli  MHXXEHepHO-Tlefarorndeckuid  ynusepcuter umenn @es3u  SkyOoBay, T.
Cumdepomnons, PK, PO.

Hayunsrit pykoBoauTens: Abxenuena /lnana ApceHoBHa, CTapIIUil MPernoiaBaTeb.

DIGITAL REVIVAL: TOOLS AND PLATFORMS FOR LEARNING THE CRIMEAN
TATAR LANGUAGE

Jdamupos Jamup HlaxunoBuu — cryneHt OV «bakanaBpy», 2 kypc, [BOYBO PK «Kpbimckuit
WH)XEHEPHO-TIearornueckuil yausepcutet umenu ®essu Sxyodosay, r. Cumpeponomns, PK, PO.
Hayunslii pykoBoautens: AbGxenuena Jlnana ApceHOBHa, CTapIINil MperoaBaTeb.

MODERN INTERPRETATIONS: REVIVING TRADITIONAL CRAFTS IN
CONTEMPORARY DESIGN

M:xkancuzoa CeBuiss HUOpammoBHa — crygeHt OV «bakanaBp», 2 kypc, 'bBOYBO PK
«KppiMckuli  MHXXEHepHO-Tienarorndeckuii  ynusepcuter umenn @es3u  SkyOoBay, T.
Cumdepomnons, PK, PO.

Hayunsrit pykoBoauTens: Abxenuena /lnana ApceHOBHa, CTapIIUil IPeroiaBaTesb.

FAIRY TALES OF RUSSIA'S PEOPLES IN SOVIET ANIMATION: ADAPTATION,
UNIFICATION OR DIALOGUE OF CULTURES

Apyranosa Exarepuna UBanoBHa — ctynedt OY «Maructpy, 2 kypce, DI'bOY BO «Jlonenkuit
roCyJapCTBEHHBIN nenarornyeckuil yuusepcurer uM. B. Illatanosay, r. 'opnoska, PO.

Hayunsrii pykoBoautens: BoctpenioBa Bukropust AnekcanapoBHa, KaHa. (Qriton. HayK, TOICHT.

MINIMALIST TECHNIQUES IN CONTEMPORARY COREOGRAPHY

3agepko EBrenmii Cepreesnmu — acnupanr, 1 xkypc, [BOYBO PK «Kpeimckuili yHuBepcurer
KYJbTYPBI, ICKYCCTB U TypusMay, . Cumdeponoins, PK, PO.

Hayunsrii pykoBogutens: [llectakoBa Enena CepreeBHa, KaHz. e, HayK, JOLEHT.

THE CRIMEAN TATAR PEOPLE: LANGUAGE, HISTORY, AND LIVING CULTURAL
TRADITIONS

3eiined CarinanumeBa Buamnen kbbI3bl — cTyaeHT OY «bakamaBp», 1 kypc, TBOYBO PK
«KpbIMCKMHT ~ MH)KEHEpPHO-TIEIarOoTUYeCKnii  yHHBepcuTeT wuMeHH @Der3u  SkyOoBa», T.
Cumopeponons, PK, PO.

Hayunslii pykoBoautens: AbGxenuena Jlnana ApceHOBHA, CTApIHi MPEToaBaTeb.

TRANSLATING CULTURAL NUANCES: THE PRAGMATICS OF EXPLAINING
RUSSIAN ETHNIC TRADITIONS THROUGH ENGLISH LEXICON

3yokoBa Copus BanepumeBHa — crygeHt OV «bakanasp», 4 xypc, ' BOYBO PK «Kpbmvckuit
WH)XEHEPHO-TIeIarornueckuii yuupepcuteT nMenn dep3u SAxyboBay, r. Cumdepomnomns, PK, PO
Hayunsrit pykoBoautens: Tymyn Dnb3apa PedaToBna, kaHa. Gpuiiosn. HaykK, JOLUEHT.



GASTRONOMY AS CULTURAL CAPITAL: FOODWAYS AND IDENTITY IN RUSSIA'S
DIVERSE SOCIETIES

HUrnarenko Buktropus AngpeeBHa — ctyneHT OV «bakanaspy, 1 kype, TBOYBO PK «Kpbmvmckuit
WH)XEHEPHO-TIeIarorTnYecKkuii yaupepcuteT nMenn des3u SkyboBay, r. Cumdepomnoins, PK, PD.
Hayunslii pykoBogutens: CerrapoBa Maiie [lepBullieBHa, cTaplInil NpernosaBarTeb.

TEACHING ENGLISH THROUGH LOCAL CULTURE: USING CRIMEAN LEGENDS IN
THE CLASSROOM

HcemanaoBa Cesuns PycremoBHa — ctynent OV «bakanasp», 1 kypc, T[BOYBO PK «Kpbimvmckuit
WH)XEHEPHO-TIeIarorTnYecKuii yauepcuteT nMenn des3u SAkyboBay, r. Cumdepomnoins, PK, PD.
Hayunsrit pykoBoauTens: Abxenuena /lnana ApceHOBHa, CTapIIUii IperoiaBaTeb.

FOLK TALE AS A SPECIAL FORM OF CULTURAL DIALOGUE

Kanunoscknii Huknra OuseroBuu — xkypcant OV «bakanaspy», 2 kypc, PI'KOVY «Kpbmvmckuit
¢unmuan Kpacnonapckoro yausepcurera MBJ[ Poccuny, r. Cumdepomnons, PK, PD.

Hayunsrit pykoBoautens: Ckpunnunukoa Hatanes CepreeBHa, KaHI. (GUIION. HAyK, TOLEHT.

THE «SWALLOW'S NEST» CASTLE: HISTORY AND SYMBOLISM OF AN
ARCHITECTURAL LANDMARK.

Kupnyoxk Makcum BaagumupoBuu — cryaenr OV «bakanaBp», 2 kypc, 'bBOYBO PK
«KpbIMCKMHT ~ MH)KEHEpPHO-TIEIarOoTUYeCKnii  yHuBepcuTeT wuMeHH Der3m  SkyOoBa», T.
Cumopeponons, PK, PO.

Hayunslii pykoBoautens: AGxenuena Jlnana ApceHOBHA, CTapIHi MPEToaBaTeb.

VERBALIZATION OF THE CONCEPT OF "PATRIOTISM" IN SOVIET WAR PROSE
KinumoB Anexcanap AmurpueBud — cryaent OY «Maructpy, 2 kype, [BOYBO PK «Kpbsimckmii
WH)XEHEPHO-TIearornueckuii yausepcutet umenu ®essu Sxyodosay, r. Cumpeponomns, PK, PO.
Hayunsrii pykoBoautens: CkpunnunukoBa Hatanbst CepreeBHa, KaH. (GUI0J. HAYK, TOIEHT.

THE MOSAIC NARRATIVE AS A MODEL FOR MULTICULTURAL UNITY: LESSONS
FROM RAY BRADBURY'S "THE MARTIAN CHRONICLES"

KosaneBa Jlapbs CepreeBna — cryaeHt OV «bakanasp», 4 kypc, [ BOYBO PK «Kpbimckuit
WH)XEHEPHO-TIeAarornueckuii yuusepcutet umenu ®essu Sxyodosay, r. Cumdpeponomns, PK, PO
Hayunslii pykoBoautens: Tymyn Dnb3apa PedaToBHa, kaH. U0, HAYK, TOIEHT.

WINE TOURISM IN CRIMEA: ANALYZING MARKET POTENTIAL AND STRATEGIC
CHALLENGES

Koxxymenko Kapoamna BurtanbeBHa — crygent OV «bakanaBp», 1 kypc, 'BOYBO PK
«KppiMckuii  MHXXEHepHO-Tiefarorndeckuid  ynusepcuter umenn @es3u  SkyOoBay, T.
Cumdepomnons, PK, PO.

Hayunsrit pykoBoauTens: Abxenuena /lnana ApceHOBHa, CTapIIUil pernoiaBaTesb.

PRESERVING RUSSIA’S CULTURAL LANDSCAPES: THE ROLE OF LAND
MANAGEMENT IN SAFEGUARDING HISTORICAL SITES

Kocenko murtpuii [lenucoBuu — oOyugarommiics ['BIIOY PK «Kpbimckuii  komiemk
OOIIECTBEHHOTO MUTAHUS U TOProBin», I. Cumdepomnons, PK, PO.

Hayunsiii pykoBoautens: @egoceeBa TarbsiHa AHATOJILEBHA, PETIOIaBATENb.



THE BAKHCHISARAY PALACE: ARCHITECTURE AND HISTORY OF A CULTURAL
SYMBOL

Kpyraskosa Exarepuna BukropoBHa — crtyneHt OV «bakanasp», 2 kypc, ITBOYBO PK
«KpBIMCKMT ~ MH)KEHEpPHO-TIEIaroTUYeCKnii  yHUBepcuTeT wuMeHH Der3m  SkyOoBa», T.
Cumopeponons, PK, PO.

Hayunslii pykoBoautens: AGxenuena Jlnana ApceHOBHA, CTapIINi PEToaBaTeb.

THE ROLE OF PHRASEOLOGY AND MILITARY DISCOURSE IN SHAPING THE
CULTURAL IDENTITY OF CADETS

Kyninaes Huxkura MuxainoBud — Kypcant, | kypc, BoeHHblii yHHBepcuTeT MuHUCTEpCTBA
obopons! uM. Kusizst Anexkcanapa Hesckoro, Mocksa, PO.

Hayunsrii pykoBoautens: JInutesik Onecst BanepreBHa, kana. Guiion. HayK, AOIECHT.

THE VANISHING SOUND OF CITIES: HOW THE CRIMEAN TATAR LANGUAGE IS
SPOKEN IN BAKHCHISARAY TODAY AND WHY ITS PRESERVATION MATTERS
Kypcurosa /Inana {nasisepoBHa — ctyaeHt OV «bakanasp», 1 kypc, [BOYBO PK «Kpbsmckuit
WH)XEHEPHO-TIeIarorTnuecKkuii yuupepcuteT nMenn des3u SxyboBay, r. Cumdepomnoins, PK, PD.
Hayunsrit pykoBoauTens: Abxenuena /lnana ApceHOBHa, CTapIIUil IPeroiaBaTeb.

FOSTERING DIALOGUE: THE ROLE OF ETHNIC FESTIVALS IN CULTURAL
EXCHANGE

Kyprceuro Unbsic XanuaoBu4 — ctyaeHT OV «bakanaspy, 2 kypc, [BOYBO PK «Kpbimckuii
WH)XEHEPHO-TIeIarorTnuecKkuii yaupepcuteT nMenn de3u SxyboBay, r. Cumdepomnoins, PK, PD.
Hayunsrit pykoBoauTens: Abxenuena /lnana ApceHOBHa, CTapIIUil IPeroiaBaTesb.

PATRIOTIC AND CULTURAL EDUCATION OF MILITARY UNIVERSITY STUDENTS
IN THE CONTEXT OF RUSSIA’S MULTINATIONAL HERITAGE

Kyry3oB Urop» MuxaiiioBud — KkypcaHT, | kypc, BoeHnslii yHHBepcuTer MuHUCTEpCTBa
obopons! uM. Kusizst Anexcanapa Hesckoro, Mocksa, PO.

Hayunsrii pykoBoautens: JInutesik Onecst BanepreBHa, kana. Guiion. HayK, AOIEHT.

PATTERNS OF SOVIET CULTURE IN FICTION

Jlnxauyea Hatanaba Cepreesna — cryneHt OY «Maructp», 2 kypc, 'BOYBO PK «Kpsimckuit
WH)XEHEPHO-TIeIarorTnYecKkuii yauepcuteT nMenn des3u SAkyboBay, r. Cumdepomnoins, PK, PO.
Hayunsrit pykoBoautens: Ckpunnunukoa Hatanes CepreeBHa, KaHI. (QHIION. HAYK, TOLEHT.

DIGITALIZATION OF CULTURAL HERITAGE: MEDIA AND THE TRANSMISSION OF
TRADITIONAL KNOWLEDGE

Jlykamyk Buoserra CepreeBna — cryaeHtr OV «bakanasp», 1 kypc, TBOYBO PK «Kpbmvmckuit
WH)XEHEPHO-TIeIarorTnYecKuii yuupepcuteT nMenn de3u SAkyboBay, r. Cumdepomnoins, PK, PD.
Hayunslii pykoBogutens: CerrapoBa Maiie JlepBullieBHa, cTaplnil NpenoiaBaTeb.

MUSEUM EDUCATION FOR THE YOUTH: FOSTERING NATIONAL UNITY
THROUGH CULTURAL DIVERSITY

JIykbsiHOBa AHHA AslekcaHapoBHa — ctyJieHT OV «bakanaspy, 2 kypc, [BOYBO PK «Kpbeimckuit
YHHUBEPCHUTET KYJIbTYPBI, UCKYCCTB U TypusMay, I. Cumpeponons, PK, PO.

Hayunslii pykoBoautens: [{aBeioBa Okcana [1aBnoBHa, kaHA. PHIIO. HAYK, TOIICHT.



THE NATURAL HERITAGE OF CRIMEA: KEY LANDMARKS AND THEIR
SIGNIFICANCE

Mankus Apryp JAmurpueBuu — cryneHt OV «bakanasp», 2 kypc, [BOYBO PK «Kpbmmckuit
WH)XEHEPHO-TIeIarorTnYecKkuii yaupepcuteT nMenn des3u SkyboBay, r. Cumdepomnoins, PK, PD.
Hayunsrit pykoBoauTens: Abxenuena /lnana ApceHOBHa, CTapIIUil IperoiaBaTesb.

THE CRIMEAN KHANATE: A HISTORICAL CENTER OF POLITICS AND CULTURE
IN THE BLACK SEA

Memer Xaiipu PemsmeBuu — ctyneHt OV «bakanaBp», 1 kypc, [BOYBO PK «Kpbmvmckuit
WH)XEHEPHO-TIeIarorTnYecKuii yauepcuteT nMenn des3u SAkyboBay, r. Cumdepomnoins, PK, PD.
Hayunsrit pykoBoauTens: Abxenuena /lnana ApceHOBHa, CTapIIUii IperoiaBaTesb.

INTELLECTUAL HERITAGE: NOTABLE FIGURES FROM THE CRIMEAN TATAR
PEOPLE

MemetoB Axmer Pedat oray — cryaent OV «bakanaBpy», 1 kypc, [BOYBO PK «Kpbimckuit
WH)XEHEPHO-TIearornueckuil yausepcutet umenu ®essu Sxyodosay, r. Cumpeponomns, PK, PO.
Hayunslii pykoBoautens: AGxenuena Jlnana ApceHOBHA, CTapIINi PEToaBaTeb.

LEGENDS AND TRUTH OF THE CAVE CITIES: WHAT GUIDES TELL AND
ARCHAEOLOGISTS FIND AT CHUFUT-KALE

MemetoB Ceiipan YcennoBu4 — cryqaeHt OV «bakanaBp», 1 kypc, [ BOYBO PK «Kpbimckuit
WH)XEHEPHO-TIearornueckuii yausepcutet umenu ®essu Sxyodosay, r. Cumpeponomns, PK, PO.
Hayunslii pykoBoautens: AGxenuea Jlnana ApceHOBHA, CTApIMi MPEToaBaTeb.

THEATRE IN CRIMEA: HISTORY, TRADITIONS, AND MODERN LIFE

MuxaiisioBa Ausekcanapa ®emgopoBHa — crygaeHT OY «bakamaspy», 1 kypc, [BOYBO PK
«KppiMckuli  MHXXEHepHO-Tlefarorndeckuid  ynusepcuter umenn @es3u  SkyOoBay, T.
Cumdepomnons, PK, PO.

Hayunsrit pykoBoauTens: Abxenuena /lnana ApceHoBHa, CTapIIil IperoiaBaTesb.

METHODS OF PROMOTING ART GALLERIES IN ONLINE AND OFFLINE
ENVIRONMENTS

Mybapakmuna Anenus WabpapoBHa — crynent OV «bakanasp», 4 kypc, ®I'AOY BO
«Kpevckuii henepanphbiii yauepcuteT uM. B.U.Bepnanckoroy», r. Cumpeponons, PK, PO.
Hayunslii pykoBogutens: 3axapoBa AHHa BaguMoBHa, KaHI.KyJIbTYPOJIOIHH, JOLEHT..

CRIMEAN TATAR CULINARY HERITAGE: TRADITIONAL PRACTICES AND THEIR
CULTURAL SIGNIFICANCE

Mycasauaosa Masuie PuzaeBHa — ctynent OV «baxkanasp», 2 kypc, [BOYBO PK «Kpeivmckuit
WH)XEHEPHO-TIeIarorTnYecKuii yuupepcuteT nMenn de3u SAkyboBay, r. Cumdepomnoins, PK, PD.
Hayunsrit pykoBoauTens: Abxenuena /lnana ApceHOBHa, CTapIIUil pernoiaBaTesb.

«GENCHLICK MEDIA»: YOUTH INITIATIVES IN CULTURAL HERITAGE
PRESERVATION

Mycasaunosa Masuie PuzaeBna, Hosak Menek DuabaapoBua, Baanosa Jiauna PacumoBHa
— crynentel OY «bakanaBp», 2 xypc, [BOYBO PK «KpbIMckuil MHKEHEPHO-IIE1arOrH4eCKuii
yHuBepcuteT uMenn dep3u SIkyboBay, r. Cumdbepomnons, PK, PO.

Hayunsrit pykoBoauTens: Abxenuena /lnana ApceHoBHa, CTapIIUil IperoiaBaTesb.



THE LANGUAGE OF HOSPITALITY: ENGLISH BORROWINGS IN CRIMEAN
TOURISM ADVERTISING

Hosropoaues Jdanma AgabbeproBuu — ctyaeHT OV «bakamaBp», 1 kypc, I'BOYBO PK
«KpBIMCKMT ~ MH)KEHEpPHO-TIEIaroTUYeCKnii  yHUBepcuTeT wuMeHH Der3m  SkyOoBa», T.
Cumopeponons, PK, PO.

Hayunslii pykoBoautens: AGxenuena Jlnana ApceHOBHA, CTapIINi PEToaBaTeb.

A COMPARATIVE ANALYSIS OF RECREATIONAL RESOURCES: CRIMEA AND
CUBA

OcmanoBa Aiime KyprymepoBHa — ctyneHt OV «bakanaspy, 2 kypce, [BOYBO PK «KpbiMckuii
WH)XEHEPHO-TIearornueckuii yausepcutet umenu ®essu Sxyodosay, r. Cumpeponomns, PK, PO.
Hayunslii pykoBoautens: AGxenuena Jlnana ApceHOBHA, CTapIIMi PeToaBaTeb.

LANGUAGE THROUGH SONG: THE ROLE OF VOCALISTS IN PRESERVING
ENDAGERED MOTHER TONGUES

IInporos CsaTo3zap BagumoBnu — cryneHt OV «bakanaspy, 2 kypc, [BOYBO PK «Kpbivmckuit
YHUBEPCUTET KYJIbTYPBI, HCKYCCTB U Typuzmay, T. Cumdepomnoins, PK, PO.

Hayunsrit pykoBoautens: JlaBbinoBa Oxcana I[laBnoBHa, kaua. GUIION. HAYK, TOLEHT.

THE UNITY OF RUSSIA THROUGH THE PRISM OF THE CULTURAL DIVERSITY OF
ITS PEOPLES

IIpoxkonuyk Hanexxna KapaemoBna — cryaenr OV «bakanasp», 3 kypc, ' BOYBO PK
«KpbIMCKMT ~ MH)KEHEpPHO-TIEIaroTUYeCKnii  yHuBepcuTeT wuMeHH @Der3u  SkyOoBa», T.
Cumopeponons, PK, PO.

Hayunsiii pykoBoautens: CerrapoBa Maiie [lepBuilieBHa, CTapiInii MpenoiaBaTeb.

HARMONY OF STRINGS: THE INTERCULTURAL DIALOGUE OF ETHNIC MUSICAL
INSTRUMENTS IN RUSSIA

IIpocexoBa Anna MuxaisoBHa — ctyneHT OV «bakanasp», 2 kypc, 'BOY BO PK «Kpbivmckuit
YHUBEPCUTET KYJIbTYPBI, HCKYCCTB U Typuzman, T. Cumdeponoins, PK, PO.

Hayunsrit pykoBoautens: JlaBbinoBa Oxcana I[laBnoBHa, kaua. GUIoON. HayK, TOLEHT.

UNITY IN FAMILY VALUES: HOW INTERCULTURAL DIALOGUE PROMOTES
LARGE FAMILIES IN RUSSIA

IIpoxopoBa Eam3aera CepreeBHa — crtyaeHtr OV «OakanmaBp», 3 kypc, HaumonambHbIi
WCCIIE0BATENIbCKUN YHUBEPCUTET «BhIcas mkosa 3koHOMHUKWY, T. CaHkT-IleTepOypr, PO.
Hayunsrit pykoBoauTens: 3aoctpoBueB AHnpeii [TaBnoBud, kaHa. 5KOH. HayK, npodeccop.

INTERCULTURAL COMMUNICATION COMPETENCE OF MILITARY UNIVERSITY
STUDENTS IN MULTINATIONAL RUSSIA

IIaTeix Koncrantun EBrenbeBu4 — kypcaHT, 1 xypc, BoenHnslil yHuBepcurer MuHucrepcTBa
ob6oponsl uM. Kus3s Anekcannpa Hesckoro, Mockga, PO.

Hayunsrit pykoBoautens: JIuteak Onecs BanepreBHa, kKana. GUIoN. HayK, TOLEHT.

ENGLISH IN CRIMEAN IT STARTUPS: TERMS, TRENDS, AND LOCAL ADAPTATION
Pakutuna Anena CepreesHa — cryaeHt OV «baxanaspy», 1 kypc, [BOYBO PK «Kpbmvmckuit
WH)XEHEPHO-TIeIarorTnYecKuii yaupepcuteT nMenn de3u SxyboBay, r. Cumdepomnoins, PK, PD.
Hayunsrit pykoBoauTens: Abxenuena /lnana ApceHoBHa, CTapIIUil IperoiaBaTesb.



THE INFLUENCE OF ENGLISH ON CRIMEANTATAR YOUNTH SLANG

PajpueB Aummep CamummxonoBuu — crygeHtr OV «bakanaBp», 1 kypc, 'BOYBO PK
«KppiMckuli  MHXXEHepHO-Tiefarorndeckuid  ynusepcuter umenn @es3u  SkyOoBay, T.
Cumdepomnons, PK, PO.

Hayunsrit pykoBoauTens: Abxenuena /lnana ApceHOBHa, CTapIIUil IperoiaBaTesb.

FOSTERING UNITY: APPROACHES TO MULTICULTURAL EDUCATION IN
CRIMEAN SCHOOLS.

PemntoB Kepum AnumoBuu — crynent OV «bakanaBp», 2 xypc, [BOYBO PK «Kpbemvckuit
WH)XEHEPHO-TIeIarorTnYecKuii yauepcuteT nMenn des3u SAkyboBay, r. Cumdepomnoins, PK, PD.
Hayunsrit pykoBoauTens: Abxenuena /lnana ApceHOBHa, CTapIIUil IperoiaBaTesb.

FREEDOM OF CHOICE AS A CENTRAL EXISTENTIAL CATEGORY IN THE NOVEL
«A CLOCKWORK ORANGE»

CanpennnoBa Ypue ®eB3u KbI3bl — cTyAeHT OV «bakanaBpy, 4 kypc, [ BOYBO PK «Kpsimckuit
WH)XEHEPHO-TIeAarornueckuii yuusepcutet umenu ®epsu Sxyodosay, r. Cumdpeponomns, PK, PO
Hayunslii pykoBoautens: Tymyn Dnb3apa PedaToBHa, kaH. U0, HAYK, TOIEHT.

SENSUAL METAPHOR IN THE MODERN RUSSIAN LANGUAGE

CagpixoBa DOmune HapumanoBna — ctynent OV «Maructpy, 2 kype, ' BOYBO PK «KppiMckuii
WH)XEHEPHO-TIeIarornuecKkuii yaupepcuteT nMenn des3u SxyboBay, r. Cumdepomnoins, PK, PD.
Hayunsrit pykoBoautens: Ckpunnunukoa Hatanes CepreeBHa, KaHI. (GUIION. HAyK, TOLEHT.

NEOLOGISMS AS CULTURAL BRIDGES: HOW ENGLISH WORD FORMATION
REFLECTS AND SHAPES CROSS-CULTURAL UNDERSTANDING

CamoiisioBa Auekcanapa CepreesHa — crtyaeHt OV «bakamaBp», 4 xypc, [BOYBO PK
«KppiMckuli  MHXXEHepHO-Tlefarorndeckuid  ynusepcuter umenn @es3u  SkyOoBay, T.
Cumdepomnons, PK, PO

Hayunsrit pykoBoautens: Tymyn Dnb3apa PedaToBna, kaHa. Gpuiiosn. HaykK, JOLUEHT.

WEAVING THE PAST INTO THE PRESENT: PRESERVING MULTINATIONAL
TRADITIONS IN CRIMEA

ConTaxoBa Anacracusi Cepreesna — ctyneHT OV «bakanaspy, 2 kype, [BOYBO PK «Kppimckuii
WH)XEHEPHO-TIeIarorTnYecKkuii yauepcuteT nMenn des3u SAkyboBay, r. Cumdepomnoins, PK, PO.
Hayunsrit pykoBoauTens: Abxenuena /lnana ApceHOBHa, CTapIIHii IPeroaBaTeb.

COFFEE IN THE CRIMEAN STYLE: TRADITIONS OF PREPARATION, OLD RECIPES,
AND PLACES WHERE IT IS STILL SERVED

CeiinameroBa Tammiaa PycnanmoBHa — crynent OY «bakamaBp», 1 kypc, 'bBOYBO PK
«KpbIMCKMHT ~ MH)KEHEpPHO-TIEIarOoTUYeCKnii  yHHBepcuTeT wuMeHH @Der3u  SkyOoBa», T.
Cumopeponons, PK, PO.

Hayunslii pykoBoautens: AGxenuena Jlnana ApceHOBHA, CTapIIMi PEToaBaTeb.

KEEPERS OF MEMORY: PORTRAITS OF YOUNG CRIMEAN ARTISANS REVIVING
CERAMICS AND METALWORK

CeménoBa Jlynsa Cepreesna — crygeHt OV «bakanasp», 1 xypc, [BOYBO PK «Kppimckuii
WH)XEHEPHO-TIeIarorTnYecKuii yaupepcuteT nMenn de3u SxyboBay, r. Cumdepomnoins, PK, PD.
Hayunsrit pykoBoauTens: Abxenuena /lnana ApceHOBHa, CTapIIUii IPeroiaBaTeb.



BUILDING AND PROMOTING LOCAL CRIMEAN BRANDS: A CASE STUDY
APPROACH

CermamberoB Hapuman CalOpumeBnu — cryneHt OV «bakanaBp», 2 kypc, I'BOYBO PK
«KpBIMCKMT ~ MH)KEHEpPHO-TIEIaroTUYeCKnii  yHUBepcuTeT wuMeHH Der3m  SkyOoBa», T.
Cumopeponons, PK, PO.

Hayunslii pykoBoautens: AGxenuena Jlnana ApceHOBHA, CTapIINi PEToaBaTeb.

LIMINAL SPACES IN PALAHNUIK'S PROSE AND THE "BORDERLINE" DIALOGUE
OF CULTURES IN RUSSIA

CrynakoBa AJgexkcanapa OuaeroBHa — cryneHtr OY «bakanaBp», 4 kypc, 'BOYBO PK
«KppiMckuii  MHXXEHepHO-Tiefarorndeckuid  ynusepcuter umenn @es3u  SkyOoay, T.
Cumdbepomnons, PK, PO

Hayunsrit pykoBoautens: Tymnyn Dnb3apa PedaToBna, kana. Guiosn. HaykK, JOLUEHT.

THE ROLE OF THE SMALL INDIGENOUS PEOPLES OF RUSSIA IN THE FORMATION
OF CULTURAL HERITAGE

CyaeiimanoBa Camupa MapaenoBHa — crygeHt OY «bakanaBp», 1 xypc, ' BOYBO PK
«KpbIMcknii HH)KEHEpHO-TIelarorndeckuii yuuepceuteT umenn dessu SkyooBay, r. Cumdepornons,
PK, PO.

Hayunsiii pykoBogutens: CerrapoBa Maiie JlepBullieBHa, CTapLINil PEnoiaBaTeNb.

SYNTHESIS OF TRADITIONS: MODERN DIRECTING APPROACHES TO FOLK
HERITAGE

CynpyH I[Toauna CepreeBna — ctyaent OV «Cneuuanucty, 2 kype, [BOY BO PK «Kpsimckuit
YHUBEPCUTET KYJbTYPBI, HCKYCCTB U Typuzman, T. Cumdeponoins, PK, PO.

Hayunsrit pykoBoautens: JlaBbinoBa Oxcana IlaBnoBHa, kaua. GUIION. HAYK, TOLEHT.

ENGLISH IDIOMS IN THE SPEECH OF YOUNG CRIMEANS: USAGE AND
ADAPTATION

Tkauenko Anacracusi AuapeeBHa — ctyneHT OV «bakanaspy, 1 kypc, [BOYBO PK «Kpsimckunit
WH)XEHEPHO-TIearornueckuii yausepcutet umenu ®essu Sxyodosay, r. Cumpeponomns, PK, PO.
Hayunslii pykoBoautens: AbGxenuena Jlnana ApceHOBHa, CTapIIHi MPEToaBaTeb.

SOCIAL MEDIA AS A SPACE FOR TRANSMITTING THE CULTURAL VALUES OF
THE PEOPLES OF RUSSIA

YcennoBa Masuiie MemeroBHa — ctyneHT OV «bakanaBpy», 1 kypc, [BOYBO PK «Kpbimckuit
WH)XEHEPHO-TIearornueckuii yausepcutet umenu ®essu Sxyodosay, r. Cumpeponomns, PK, PO.
Hayunsiii pykoBoautens: CerrapoBa Maiie [lepBuilieBHa, CTapiInii MpenoiaBaTeb.

LANGUAGE, POLICY, IDENTITY: A STUDY OF CRIMEA'S CONTEMPORARY
LINGUISTIC LANDSCAPE

Ycmanosa Jlenue lleBkeroBHa — ctyneHT OV «bakanaBpy, 2 kype, [BOYBO PK «Kpsimckuit
WH)KEHEPHO-TIeAarornueckuii yausepcutet umenu ®essu Sxyodosay, r. Cumpeponomns, PK, PO.
Hayunslii pykoBoautens: AGxenuena Jlnana ApceHOBHA, CTApIIMi PEToaBaTeb.

UNIVERSAL FAMILY CODES: PSYCHOLOGICAL DEPTH IN MODERN BRITISH
PROSE AND RUSSIA'S ETHNIC DIALOGUE

Ycemanosa Mepbem JckenaepoHa —ctyaeHT OY «bakanaspy, 4 kypc, ' BOYBO PK «Kpsimckuit
WH)XEHEPHO-TIeIarornuecKkuii yuupepcuteT nMenn dep3u SAxyboBay, r. Cumdepomnons, PK, PO
Hayunsrit pykoBoautens: Tymnyn Dnb3apa PedatoBna, kaHa. Gpuiiosn. HaykK, JOLUEHT.



THROUGH THE EYES OF A TOURIST AND A LOCAL: THE CONTRASTS OF YALTA
— FROM IMPERIAL PATHS TO MODERN EMBANKMENTS

da3pi0Ba JabBue JMmupacaHoBHa — cryaeHT OV «bakanaBp», 1 kypc, '[BOYBO PK
«KpBIMCKMT ~ MH)KEHEpPHO-TIEIaroTUYeCKnii  yHUBepcuTeT wuMeHH Der3m  SkyOoBa», T.
Cumopeponons, PK, PO.

Hayunslii pykoBoautens: AGxenuena Jlnana ApceHOBHA, CTapIINi PEToaBaTeb.

THE LANGUAGE OF HOSPITALITY: ENGLISH BORROWINGS IN CRIMEAN
TOURISM ADVERTISING

®omanoBa Manuka Mupno3mwinoBaa — cryaeHt OV «bakamaBp», 1 kypc, 'TBOYBO PK
«KppiMckuii  MHXXEHepHO-Tiefarorndeckuid  ynusepcuter umenn @es3u  SkyOoay, T.
Cumdepomnons, PK, PO.

Hayunsrit pykoBoauTens: Abxenuena /lnana ApceHOBHa, CTapIIHii IPeroiaBaTeb.

URBAN LANDSCAPE IN THE MODERN RUSSIAN LANGUAGE

XaauroBa Asme 3ekupbs Kbbi3bl — cTyAeHT OV «Maructp», 1 kypc, TBOYBO PK «Kpsimckuii
WH)XEHEPHO-TIeIarorTnuecKkuii yuupepcuteT nMenn des3u SxyboBay, r. Cumdepomnoins, PK, PD.
Hayunsrit pykoBoauTens: Ckpunnunukoa Hatanes CepreeBHa, KaHI. (GUIION. HAyK, TOLEHT.

TOPONYMIC IDIOMS AS CULTURAL BRIDGES: ENGLISH EXPRESSIONS AND THE
SHARED SPACES OF RUSSIA'S PEOPLES

Xamara Jlymsa CepBepoBHa — ctyaeHT OV «Maructp», 1 xypc, 'bBOYBO PK «Kpsimckuit
WH)XEHEPHO-TIeIarornuecKkuii yuupepcuteT nMenn dep3u SAxyboBay, r. Cumdepomnoins, PK, PO
Hayunsrit pykoBoautens: Tymyn Dnb3apa PedaroBna, kaHa. Gpuiiosn. HaykK, JOLUEHT.

THEATRE FESTIVALS AS PLATFORMS FOR CROSS-CULTURAL DIALOGUE AND
COLLABORATION

XBomenBckass Jlapuna CepreeBHa — ctyaeHt OV «Cnemmanuct», 2 kypc, 'BOYBO PK
«KpbpIMCKHIT YHUBEPCUTET KyJIbTYpbl, ICKYCCTB M Typu3May, I. Cumdepomnoins, PK, PO.

Hayunslii pykoBoautens: [{aBeinoBa Okcana [1aBnoBHa, kaHA. QHIIO. HAYK, TOIICHT.

CULTURALRELATIONS BETWEEN RUSSIA AND THE UNITED KINGDOM AT THE
PRESENT STAGE

XpamuoBa /{luana AnexcanapoBHa — cryqeHt OV «bakanaspy, 4 kypc, [BOYBO PK «Kpbsimckuit
WH)XEHEPHO-TIeAarorunueckuil yausepcutet umenu ®epsu Sxyodosay, r. Cumdpeponomns, PK, PO
Hayunslii pykoBoautens: Tymyn Dnb3apa PedaToBHa, kaH. U0, HAYK, TOIEHT.

READING THE LANDSCAPE: AN ANALYSIS OF CRIMEAN TATAR TOPONYMS AND
PHYSICAL GEOGRAPHY

Yonak Mesek dabaapoBHa — ctyneHT OY «bakanaBp», 2 xkypc, [BOYBO PK «Kpbimckuit
WH)XEHEPHO-TIearornueckuii yausepcutet umenu ®essu Sxyodosay, r. Cumpeponomns, PK, PO.
Hayunslii pykoBoautens: AGxenuena Jlnana ApceHOBHA, CTapIIMi PEToaBaTeb.



